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Abstract

The article primarily analyzes the current distribution status and evolutionary characteristics of
the polysemous word “zhe duan” in Chinese. In terms of the current distribution, the polysemous
word “zhe duan” presents a geographical pattern of “jue” (#/4%) in the north, “pie” (#) in the cen-
tral region, and “ao” (#)) in the south, with the “zhe” (#7) and “ao” (¥)) lineages scattered. From a
diachronic perspective: “ao” (#)) spread to the southern regions during the Western Jin Dynasty
and withdrew from daily use in northern dialects after the Yuan Dynasty. “jue” (£2), “jue” (#i), “jue”
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(58), “que” (¥%) are cognate words, derived from the differentiation of “jue” (4). “jue” (¥%) emerged
in the Central Plains region during the Sui and Tang Dynasties and later replaced the “zhe” (#7) and
“a0” (#)) lineages to become a high-frequency word in northern oral language. “pie” (#{) lineage
originated in the Jianghuai region during the Yuan and Ming Dynasties.
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Table 1. General overview of the geographical distribution in China of words related to the meaning of “zhe duan”
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Table 2. The frequency of usage of words with the meaning of “zhe duan” in classical Chinese texts
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Table 3. Pronunciations of cognates of the “£f” type in middle Chinese and dialects
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